
Народні казки 
“Про правду та кривду” 

Жили колись-то два брати: один багатий, а другий бідний, що й не 
сказати. Цей бідний брат умер. Зостався у нього син, і він жив теж бідно. І 
спитався раз він у свого дядька: 

— А що, дядьку, як лучче жити: правдою чи неправдою? 
— Е-е-е!.. Де ти тепер найшов правду? Нема тепер правди на світі! 

Тепер скрізь одна кривда. 
— Ні, дядечку! Є правда — правдою лучче жити. 
— Ходім на суд. 
— Та чого ж ми таки підемо на суд? Лучче давайте підемо по дорозі і 

спитаємо чоловіка, якого зустрінемо; як скаже, так і буде. Ваша правда — 
уся моя худоба буде вам; моя правда — ваша худоба буде мені. Так 
спитаймо до трьох раз. 

— Ну, добре. 
І пішли вони дорогою. Ідуть, ідуть — зустрічається їм чоловік — з 

заробітків, чи що йшов. 
— Здоров, чоловіче добрий! 
— Здорові! 
— Скажи, будь ласкав, чоловіче, як тепер лучче жити: чи правдою, чи 

кривдою? 
— Е-е-е!.. Добрі люди! Де тепер ви правду найшли? Нема тепер її 

ніде на світі. Лучче жити кривдою, аніж правдою. 
— Ну, оце раз моя правда! — каже дядько. А небіж і зажурився, що 

йому прийдеться віддавати всю свою худобу дядькові. Ідуть, ідуть — 
зустрічається їмпан. А небіж і каже: 

— Ну, запитаємо ж цього пана. Цей уже всю правду розкаже: він 
грамотний і все знає. 

— Ну, добре. 
От порівнялися з паном і питають його: 
— Скажіть, будьте ласкаві, паночку, як тепереньки лучче жити: чи 

правдою, чи кривдою? 
— Е-е-е!.. Добрі люди! Де ви тепер найшли правду? Нема її ніде в 

світі; лучче жити кривдою, аніж правдою. 
— Оце вже і вдруге моя правда! — сказав радісно дядько. 



Небіж ще більше зажурився. Ідуть, ідуть — зустрічається їм піп. 
Небіж і каже: 

— Ну, поспитаймося попа, цей уже правду скаже — на те він і 
духовний. Цей як уже скаже, то так і буде. 

— Ну, добре! 
Як порівнялися з попом, питають його: 
— Скажіть, панотче, як тепер лучче жити: чи правдою, чи 

неправдою? 
— Е-е-е!.. Добрі люди! Де ви теперечки знайшли правду? Її тепер і в 

світі нема: лучче жити кривдою, аніж правдою. 
— Оце вже і втретє моя правда! — сказав радісно дядько. 
Нічого робити небожеві: віддав багатому дядькові всю свою худобу, а 

сам зостався голий, босий і голодний. Тяжко прийшлось йому жити. Бився, 
бився, сердешний, та й задумав повіситись — узяв він обривок та й пішов 
у ліс. Пішов та й дивиться на дерево — вибирає гілку, на якій би то 
повіситись. "Ото, думає собі, добра гілка — кріпка, а на оту сісти та, 
зачепившись, і повиснути б". 

Він так задивився на дерево, що й не помітив, як вовк прибіг. Як 
уздрів його чоловік, кинувся мерщій на дерево, а обривочка й забув. Зліз 
на дерево та й сидить. Коли прибігають три чорти, а трохи згодом і 
четвертий, їх ватаг. І питає він своїх слуг: 

— Ти що сьогодні наробив? 
— Е... я такого наробив, що там хоч що хай роблять,— не справлять. 

У такім-то селі, у пана, я поробив так, що ізроду довіку не вгатять греблі. 
А пан лупить своїх людей, як скажений: багато їх буде у нас. 

— Добре ж ти зробив, та ще не так. 
— А як же? 
— Там посеред яру в лісі росте три дерева. Хто ті дерева зрубає та 

положить навхрест на греблю — вгатить. 
— О!.. Хто ж то чув, хто ж то й знав, що це так треба зробити! 
— Ну, а ти що зробив? — питає він другого. 
— Е... я такого наробив, що багато буде людей у наших руках. У 

такому-то городі всю воду повисушував, так що тепер там ні краплі нема, а 
носять її за тридцять та за сорок верст. Багато там пропаде людей! 

— Добре ти зробив, та ще не так,— каже ватаг. 



— А як же? 
— Як хто викопав той кущ малини, що росте посеред города,— буде 

вода на весь город. 
— О!.. Хто ж то й чув, хто ж то й знав, що треба це зробити! 
— Ну, а ти ж що зробив? — питає він третього. 
— Е... я такого наробив, що хай там хоч що не роблять — нічого не 

подіють! У такім-то королевстві у короля одна дочка, та я й тій поробив 
так, що хай хоч як лікують, нічого не подіють, буде наша. 

— Добре ти зробив, та ще не так. 
— А як же? 
— Хто відрубає глухого кутка та підкурить — така буде, як і перше. 
— Хто ж то чув, хто ж то й знав, що це треба зробити! А чоловік 

сидить собі на дереві та й чує усе, що чортяки балакають. Як уже 
розлетілись чортяки, чоловік той і думає: "Може, це й правда, що вони 
казали? Піду до пана, може, й справді угачу греблю". 

Пішов. Приходить до греблі, а там пан б'є та мучить людей, щоб 
мерщій угачували. Вони, бідні, аж піт з них ллється, роблять, а воно все 
нічого не помагає. А пан знай лютує. Приходить до нього цей правдивий 
чоловік та й каже: 

— Е-е, пане! Б'єте ви людей, та ніякого з цього діла не буде. А що 
дасте мені — я вгачу? 

— Дам я тобі сто карбованців і ще й на придачу цих пару коней з 
коляскою і з кучером (а там і коні панові стояли). 

— Дайте ж мені людей шість чоловік та три підводи. 
— Візьми. 
Поїхали вони в ліс, зрубали ті три дерева та й поклали їх навхрест на 

греблі — так зараз і вгатили. Пан віддав йому сто карбованців і пару коней 
з коляскою та з кучером. 

Тоді той чоловік і думає: "Дай поїду ще до того города, де води нема: 
може, й то правда; може, дам я їм води". Сів та й поїхав до того города. Не 
доїжджаючи до города кілька верст, зустрів він бабусю, що несла пару 
відер на коромислі. 

— Що це ти, бабусю, несеш? 
— Воду, синочку. 
— Дай же й мені напитись. 



— Е-е, синочку! Я ж її несу за тридцять верстов; а поки ще дійду 
додому, половину розхлюпаю; а сім'я у мене велика, пропаде без води. 

— Я от приїду у ваш город, наділю водою всіх, і буде тієї води у вас 
довіку. 

Вона йому дала напитись, а сама така радісна стала, та мерщій у 
город трюшком і розказала всім городянам, що їде такий чоловік, що води 
їм дасть. Городяни всі вийшли за город, назустріч тому чоловікові, з 
хлібом-сіллю і всякими подарунками. Як прийшов цей чоловік у город, 
найшов той кущ малини, що ріс посеред города, викопав його — і потекла 
вода відтіль по всьому городу. Городяни нагородили його і грішми, і 
усяким добром, так що він став тепер багатший від свого дядька. Далі й 
думає: 

— Поїду ще в те королівство, де королева дочка нездорова,— може, 
вилікую її. 

Як задумав, так і зробив. Приїхав туди, прийшов до королевих 
хоромів, а люди всі такі смутні, бігають та охають. Він і питає їх: 

— Я чув, що у вашого короля дочка дуже нездорова. Хоч як її 
лікують, нічого не подіють; тільки я б її вилікував. 

— Е, чоловіче, куди тобі! Заморські лікарі нічого не подіють, а ти й 
поготів! 

— Усе ж скажіть королеві. 
Вони сказали королеві. Король вийшов до нього та й каже: 
— Якщо вилікуєш, нагороджу тебе так, що не буде багатшого од тебе 

у світі, ще й дочку свою віддам за тебе. 
Пішов той чоловік, подивився на неї, а вона вже й кінчається. Він 

узяв, настругав глухого кутка, підкурив її — і вона одразу подужчала так, 
що днів за три і зовсім одужала, знов стала такою, як і перше. 

Король і всі люди такі стали раді, що й не сказати. Король на радощах 
і каже тому чоловікові: 

— За те, що вилікував ти мою дочку, я її віддам за тебе, та ще, як 
умру я, ти будеш королем на моїм місці. 

Скоро й справді король помер, а на його місце став цей правдивий 
чоловік. Покоролював він уже кілька там літ, коли приїжджає у його 
королівство якийсь-то багатий купець і посилаэ спитати короля, чи 
дозволить він йому поторгувати у його королівстві. Король звелів йому 



прийти до нього. Приходить купець. Король одразу пізнав свого дядька, 
але не показав йому й виду: побалакав та й одпустив його торгувати. А 
своїм людям заказав, щоб не відпускали його додому, а щоб, як буде 
збиратися він їхати, просили його до нього. Так і сталось. Приводять цього 
купця до короля, король і питає його: 

— З якого ти королівства? 
— З такого-то. 
— Із якого города? 
— З такого-то. 
— Як прозиваєшся? 
— Так-то. 
Тут король і признався, що він його небіж — той, що безвісти пропав. 
— Ну що, дядьку: ти казав, що кривдою лучче жити, ніж правдою: 

отже, ні! Ти тільки купець, а я король — правда кривду переважила! 
— Як же це сталось? 
Той і розказав йому все, що з ним діялось: як він хотів повіситись, як 

слухав, що чортяки говорили, все, все... А на-послідок навалив він усякого 
добра два кораблі та й подарував дядькові, сказавши: 

— Я забуваю все те, що ти мені робив. Бери собі оці два кораблі з 
усім добром. В як приїдеш у свій город, розказуй усім, що лучче жити 
правдою, аніж кривдою. 

Узяв дядько ті два кораблі з усім добром і поїхав додому. Як приїхав 
уже, стала його заздрість мучити: чого й він не король. Сумував, сумував 
він, а далі й думає: 

— Піду й я вішатись, може, й мені так прилучиться, як моєму 
небожеві. 

Узявши мотузок, пішов у ліс на те саме місце, де хотів вішатись його 
небіж. Але цьому не так прилучилося — де не взялися чортяки, схопили 
його та й почепили на найвищій гілці. 

 
 

“Мудра дівчинка” 
Було собі два брати — один убогий, а другий багатий. От багатий 

колись ізласкавився над бідним, що не має той ні ложки молока дітям, 

та й дав йому дійну корову, каже: 



— Потроху відробиш мені за неї. 

Ну, бідний брат відробляв потроху, а далі тому багачеві шкода 

стало корови, він і каже вбогому братові: 

— Віддай мені корову назад! 

Той каже: 

— Брате! Я ж тобі за неї відробив! 

— Що ти там відробив,— як кіт наплакав тієї роботи було, а то 

таки корова! Віддай! 

Бідному стало жалко своєї праці, не схотів віддати. Пішли вони 

позиватися до пана. 

Прийшли до пана. А панові, мабуть, не схотілося роздуматися, хто 

з них правий, а хто — ні, то він і каже їм: 

— Хто відгадає мою загадку, того й корова буде. 

— Кажіть, пане! 

— Слухайте: що в світі є ситніш, прудкіш, миліш над усе? Завтра 

прийдете, скажете. 

Пішли брати. Багач іде додому та й думає собі: 

— От дурниця, а не загадка! Що ж є ситніш над панські кабани, 

прудкіш над панські хорти, а миліш над гроші! Ге, моя корова буде! 

Бідний прийшов додому, думав, думав та й зажурився. А в нього 

була дочка Маруся. Вона й питається: 

— Чого ви, тату, зажурилися? Що пан казав? 

— Та тут, дочко, таку пан загадку загадав, що я й не надумаю, що 

воно й є. 

— А яка ж загадка, тату? — Маруся питає. 

— Та така: що е в світі ситніш, прудкіш, миліш над усе? 

— Е, тату,— ситніш над усе — земля-мати, бо вона всіх годує й 

напуває; прудкіш над усе — думка, бо думкою враз куди хоч 

перелетиш; а миліш над усе — сон, бо хоч як добре та мило чоловікові, 

а все покидає щоб заснути. 

Чи ба,— каже батько,— адже й справді так! Так же я й панові 

казатиму. 

Другого дня приходять обидва брати до пана. От пан їх і питає: 

— Ану, відгадали? 

— Відгадали, пане,— кажуть обидва. От багатий зараз виступає, 

щоб собі попереду поспіши-тись, та й каже: 



— Ситніш, пане, над усе — ваші кабани, а прудкіш над усе — ваші 

хорти, а миліш над усе — гроші! 

— Е, брешеш, брешеш! — каже пан. Тоді до вбогого: — Ану, ти! 

— Та що ж, пане, нема ситнішого, як земля-мати: вона всіх годує й 

напуває. 

— Правда, правда! — каже пан.— Ну, а прудкіш що? 

— Прудкіш, пане, над усе — думка, бо думкою враз куди хоч 

перелетиш. 

— Так! Ну, а миліш? — питає він. 

— А миліш над усе — сон, бо хоч як добре та мило чоловікові, а все 

покидає, щоб заснути. 

— Так усе! — говорить пан.— Твоя корова. Тільки скажи мені, чи 

ти сам це повідгадував, чи тобі хто сказав? 

— Та що ж, пане,— каже вбогий,— є в мене дочка Маруся,— так це 

вона мене так навчила. 

Пан аж розсердився: 

— Як це? Я такий розумний, а вона проста собі дівка та мої 

загадки повідгадувала! Стривай же! На тобі оцей десяток варених яєць 

та понеси їх своїй дочці: нехай вона посадить на них квочку, та щоб та 

квочка за одну ніч вилупила курчата, вигодувала, і щоб твоя дочка 

зарізала трьох, спекла на снідання, а ти, поки я встану, щоб приніс, бо 

я дожидатиму. А не зробить, то буде лихо. 

Іде сердешний батько додому та й плаче. Приходить, а дочка й 

питає його: 

— Чого ви, тату, плачете? 

— Та як же мені, дочко, не плакати: ось пан дав тобі десяток 

варених яєць та казав, щоб ти посадила на них квочку, та щоб вона за 

одну ніч вилупила й вигодувала курчата, а ти щоб спекла їх йому на 

снідання. 

Дочка взяла горщечок каші та й каже: 

— Понесіть, тату, оце панові та скажіть йому,— нехай він виоре, 

посіє цю кашу, і щоб вона виросла просом, поспіла на ниві, і щоб він 

просо скосив, змолотив і натовк пшона годувати ті курчата, що їм 

треба вилупитись з цих яєць. Приносить чоловік до пана цю кашу, 

віддає та й каже: 

— Так і так дочка казала. 



Пан дивився, дивився на ту кашу та взяв і віддав її собакам. Потім 

десь знайшов стеблинку льону, дає чоловікові й каже: 

— Неси твоїй дочці цей льон, та нехай вона його вимочить, 

висушить, поб'є, попряде й витче сто локіт полотна. А не зробить, то 

буде лихо. 

Іде додому той чоловік і знов плаче. Зустрічає його дочка та й 

каже: 

— Чого ви, тату, плачете? 

— Та бач же чого! Ось пан дав тобі стеблинку льону, та щоб ти 

його вимочила, висушила, пом'яла, спряла і виткала сто локіт полотна. 

Маруся взяла ніж, пішла й вирізала найтоншу гілочку з дерева, 

дала батькові та й каже: 

— Несіть до пана, нехай пан із цього дерева зробить мені гребінь1, 

гребінку й днище2, щоб було на чому прясти цей льон. 

Приносить чоловік панові ту гілочку й каже, що дочка загадала з 

неї зробити. Пан дививсь, дививсь, узяв та й покинув ту гілочку, а на 

думці собі: "Цю одуриш! Мабуть, вона не з таких, щоб одурити..." 

Потім думав, думав та й каже: 

— Піди та скажи своїй дочці: нехай вона прийде до мене в гості, та 

так, щоб ні йшла, ні їхала; ні боса, ні взута; ні з гостинцем, ні без 

гостинця. А як вона цього не зробить, то буде лихо. 

Іде знов батько плачучи додому. Прийшов та й каже дочці: 

— Ну що, дочко, будемо робити? Пан загадав так і так. І розказав 

їй усе. Маруся каже: 

— Не журіться, тату,— все буде гаразд. Підіть купіть мені живого 

зайця. 

Пішов батько, купив живого зайця. А Маруся одну ногу вбула в 

драний черевик, а друга боса. Тоді піймала горобця, взяла гринджоли, 

запрягла в них цапа. От узяла зайця під руку, одну ногу поставила в 

санчата, а другою по шляху ступає — одну ногу цап везе, а другою йде. 

Приходить отак до пана в двір, а пан, як побачив, що вона так іде, та й 

каже своїм слугам: "Прицькуйте її собаками!" 

Ті як прицькували її собаками, а вона й випустила їм зайця. 

Собаки погнались за зайцем, а її покинули. Вона тоді прийшла до пана 

в світлицю, поздоровкалась та й каже: 

— Ось вам, пане, гостинець.— Та й дає йому горобця. Пан тільки 

хотів його взяти, а він — пурх та й вилетів у відчинене вікно! А на той 



час приходять двоє до пана судитися. От пан вийшов на рундук3 і та й 

питає: "Чого вам, люди добрі?" 

Один каже: 

— Та ось чого, пане: ночували ми обидва на полі, а як уранці 

повставали, то побачили, що моя кобила привела лоша. 

А другий чоловік каже: 

— Ні, брехня,— моя! Розсудіть нас, пане! 

От пан думав, думав та й каже: 

— Приведіть сюди лоша й коней: до якої лоша побіжить — та й 

привела. 

От привели, поставили запряжені коні, а лоша пустили. А вони, ті 

два хазяїни, так засмикали те лоша, кожен до себе тягаючи, що воно 

вже не знає, куди йому й бігти — взяло та й побігло геть. А Маруся 

каже: 

— Ви лоша прив'яжіть, а матерів повипрягайте та й пустіть — 

котра побіжить до лошати, то та й привела. 

Зараз так і зробили. Пустили їх — так одна й побігла до лошати, а 

друга стоїть. Тоді пан побачив, що нічого з дівчиною не поробиш, і 

відпустив її. 

1 Гребінка – дерев’яний гребінець для розчісування льону, 

коноплі, вовни. 

2 Днище – дошка, на одному кінці якої закріпляється гребінь з 

кужелем (вичесаним льоном, коноплею чи вовною); на другому кінці 

днища сідає прядівниця. 

3 Рундук –тут: ганок. 

 

“Ох” 
— Піди та скажи своїй дочці: нехай вона прийде до мене в гості, та 

так, щоб ні йшла, ні їхала; ні боса, ні взута; ні з гостинцем, ні без 

гостинця. А як вона цього не зробить, то буде лихо. 

Іде знов батько плачучи додому. Прийшов та й каже дочці: 

— Ну що, дочко, будемо робити? Пан загадав так і так. І розказав 

їй усе. Маруся каже: 

— Не журіться, тату,— все буде гаразд. Підіть купіть мені живого 

зайця. 



Пішов батько, купив живого зайця. А Маруся одну ногу вбула в 

драний черевик, а друга боса. Тоді піймала горобця, взяла гринджоли, 

запрягла в них цапа. От узяла зайця під руку, одну ногу поставила в 

санчата, а другою по шляху ступає — одну ногу цап везе, а другою йде. 

Приходить отак до пана в двір, а пан, як побачив, що вона так іде, та й 

каже своїм слугам: "Прицькуйте її собаками!" 

Ті як прицькували її собаками, а вона й випустила їм зайця. 

Собаки погнались за зайцем, а її покинули. Вона тоді прийшла до пана 

в світлицю, поздоровкалась та й каже: 

— Ось вам, пане, гостинець.— Та й дає йому горобця. Пан тільки 

хотів його взяти, а він — пурх та й вилетів у відчинене вікно! А на той 

час приходять двоє до пана судитися. От пан вийшов на рундук3 і та й 

питає: "Чого вам, люди добрі?" 

Один каже: 

— Та ось чого, пане: ночували ми обидва на полі, а як уранці 

повставали, то побачили, що моя кобила привела лоша. 

А другий чоловік каже: 

— Ні, брехня,— моя! Розсудіть нас, пане! 

От пан думав, думав та й каже: 

— Приведіть сюди лоша й коней: до якої лоша побіжить — та й 

привела. 

От привели, поставили запряжені коні, а лоша пустили. А вони, ті 

два хазяїни, так засмикали те лоша, кожен до себе тягаючи, що воно 

вже не знає, куди йому й бігти — взяло та й побігло геть. А Маруся 

каже: 

— Ви лоша прив'яжіть, а матерів повипрягайте та й пустіть — 

котра побіжить до лошати, то та й привела. 

Зараз так і зробили. Пустили їх — так одна й побігла до лошати, а 

друга стоїть. Тоді пан побачив, що нічого з дівчиною не поробиш, і 

відпустив її. 

1 Гребінка – дерев’яний гребінець для розчісування льону, 

коноплі, вовни. 

2 Днище – дошка, на одному кінці якої закріпляється гребінь з 

кужелем (вичесаним льоном, коноплею чи вовною); на другому кінці 

днища сідає прядівниця. 

3 Рундук –тут: ганок. 

 



“Летючий корабель” 

— Піди та скажи своїй дочці: нехай вона прийде до мене в гості, та 

так, щоб ні йшла, ні їхала; ні боса, ні взута; ні з гостинцем, ні без 

гостинця. А як вона цього не зробить, то буде лихо. 

Іде знов батько плачучи додому. Прийшов та й каже дочці: 

— Ну що, дочко, будемо робити? Пан загадав так і так. І розказав 

їй усе. Маруся каже: 

— Не журіться, тату,— все буде гаразд. Підіть купіть мені живого 

зайця. 

Пішов батько, купив живого зайця. А Маруся одну ногу вбула в 

драний черевик, а друга боса. Тоді піймала горобця, взяла гринджоли, 

запрягла в них цапа. От узяла зайця під руку, одну ногу поставила в 

санчата, а другою по шляху ступає — одну ногу цап везе, а другою йде. 

Приходить отак до пана в двір, а пан, як побачив, що вона так іде, та й 

каже своїм слугам: "Прицькуйте її собаками!" 

Ті як прицькували її собаками, а вона й випустила їм зайця. 

Собаки погнались за зайцем, а її покинули. Вона тоді прийшла до пана 

в світлицю, поздоровкалась та й каже: 

— Ось вам, пане, гостинець.— Та й дає йому горобця. Пан тільки 

хотів його взяти, а він — пурх та й вилетів у відчинене вікно! А на той 

час приходять двоє до пана судитися. От пан вийшов на рундук3 і та й 

питає: "Чого вам, люди добрі?" 

Один каже: 

— Та ось чого, пане: ночували ми обидва на полі, а як уранці 

повставали, то побачили, що моя кобила привела лоша. 

А другий чоловік каже: 

— Ні, брехня,— моя! Розсудіть нас, пане! 

От пан думав, думав та й каже: 

— Приведіть сюди лоша й коней: до якої лоша побіжить — та й 

привела. 

От привели, поставили запряжені коні, а лоша пустили. А вони, ті 

два хазяїни, так засмикали те лоша, кожен до себе тягаючи, що воно 

вже не знає, куди йому й бігти — взяло та й побігло геть. А Маруся 

каже: 

— Ви лоша прив'яжіть, а матерів повипрягайте та й пустіть — 

котра побіжить до лошати, то та й привела. 



Зараз так і зробили. Пустили їх — так одна й побігла до лошати, а 

друга стоїть. Тоді пан побачив, що нічого з дівчиною не поробиш, і 

відпустив її. 

1 Гребінка – дерев’яний гребінець для розчісування льону, 

коноплі, вовни. 

2 Днище – дошка, на одному кінці якої закріпляється гребінь з 

кужелем (вичесаним льоном, коноплею чи вовною); на другому кінці 

днища сідає прядівниця. 

3 Рундук –тут: ганок. 

 
 

 
 

 
 


